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EN 1149 CE
INDUMENTI  ANTISTATICI

352 66 FElpA FlAMESTAT EN 1149  EN 11612  CE
Peso 360 gr/mq. Composizione 53% modacrilico 44% cotone 3% 
fibre conduttive. Con caratteristiche ignifughe e antistatiche. Collo 
alto chiuso da zip, polsi e vita in maglia elasticizzata. Taglie M-3XL

Flamestat sweatshirt EN 1149  EN 11612  CE
Weight 360 gr/m². Fabric composition: 53% modacrylic 
44% cotton 3% conductive fibres. Features: flame resistant and 
antistatic properties. Turtleneck zipper collar, elastic knitted 
cuffs and waistband. Sizes M-3XL

352 70 pIlE FlAMESTAT EN 1149  EN 11612  CE
Peso 250 gr/mq. Composizione 45% modacrilico 35% cotone 
16% poliestere 4% fibre conduttive. Con caratteristiche 
ignifughe e antistatiche. Collo alto chiuso da zip. Taglie M-3XL

Flamestat Fleece  EN 1149  EN 11612  CE
Weight 250 gr/m². Fabric composition: 45% modacrylic 
35% cotton 16% polyester 4% conductive fibres. Features: flame 
resistant and antistatic properties. Turtleneck zipper collar. 
Sizes M-3XL

352 72 polo FlAMESTAT  EN 1149  EN 11612 CE
Peso 200 gr/mq. Composizione con tessuto piquet 54% 
modacrilico 43% cotone 3% fibre conduttive. Con caratteristiche 
ignifughe e antistatiche. Chiusura con bottoni. Taglie M-3XL

Flamestat Polo shirt EN 1149  EN 11612 CE
Weight 200 gr/m². Piquet fabric composition: 54% modacrylic 
43% cotton 3% conductive fibres. Features: flame resistant and 
antistatic properties. Button closure. Sizes M-3XL

352 21 GIUbbETTo FlAMESTAT EN 1149  EN 531  CE
Costruito con tessuto Flamestat 100% cotone peso 300 gr/mq, 
con caratteristiche ignifughe e antistatiche. Chiusura centrale 
tramite cinque bottoni automatici ricoperti da lista, due taschini 
con flap, polsi con bottoni automatici. Colore grigio. Taglie 44-62

Flamestat short Jacket EN 1149  EN 531  CE
In 100% Flamestat cotton fabric, weight 300 gr/m²; features: 
flame resistant and antistatic properties. Concealed five snap 
button closure, two chest pockets with flap, cuffs with snap 
buttons. Grey colour. Sizes 44-62

352 24 pANTAloNE FlAMESTAT EN 1149  EN 531 CE
In tessuto Flamestat 100% cotone peso 300 gr/mq, con 
caratteristiche ignifughe e antistatiche. Chiusura con zip 
metallica con bottone a pressione. Colore grigio. Taglie 44-62

trousers Flamestat EN 1149  EN 531 CE
In 100% Flamestat cotton fabric, weight 300 gr/m²; features: 
flame resistant and antistatic properties. Metal zipper fly and 
snap button. Grey colour. Sizes 44-62

352 20 GIACCA FlAMESTAT EN 1149  EN 531 CE
Costruita con tessuto Flamestat 100% cotone, peso 300 gr/mq, 
con caratteristiche ignifughe e antistatiche. Chiusura centrale 
con cerniera metallica ricoperta da lista, tasche protette da flap, 
polsini elasticizzati. Colore grigio. Taglie 44-62

Flamestat Jacket EN 1149  EN 531 CE
In 100% Flamestat cotton fabric, weight 300 gr/m²; features: 
flame resistant and antistatic properties. Concealed metal zipper 
closure, flap pockets, elastic cuffs. Grey colour. Sizes 44-62

352 25 SAlopETTE FlAMESTAT 
EN 1149  EN 531  CE
Costruita con tessuto Flamestat 100% cotone  
peso 300 gr/mq, con caratteristiche ignifughe 
e antistatiche. Chiusura centrale con zip, due 
tasche anteriori e una posteriore protette da 
flap, elastico posteriore in vita. Colore grigio. 
Taglie 44-62

Flamestat BiB-trousers 
EN 1149  EN 531  CE
In 100% Flamestat cotton fabric, weight 300 
gr/m²; features: flame resistant and antistatic 
properties. Zipper closure, two side pockets and 
a rear pocket with flap, rear elastic band. 
Grey colour. Sizes 44-62
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EN 1149 CE
INDUMENTI  ANTISTATICI

352 66 FElpA FlAMESTAT EN 1149  EN 11612  CE
Peso 360 gr/mq. Composizione 53% modacrilico 44% cotone 3% 
fibre conduttive. Con caratteristiche ignifughe e antistatiche. Collo 
alto chiuso da zip, polsi e vita in maglia elasticizzata. Taglie M-3XL

Flamestat sweatshirt EN 1149  EN 11612  CE
Weight 360 gr/m². Fabric composition: 53% modacrylic 
44% cotton 3% conductive fibres. Features: flame resistant and 
antistatic properties. Turtleneck zipper collar, elastic knitted 
cuffs and waistband. Sizes M-3XL

352 70 pIlE FlAMESTAT EN 1149  EN 11612  CE
Peso 250 gr/mq. Composizione 45% modacrilico 35% cotone 
16% poliestere 4% fibre conduttive. Con caratteristiche 
ignifughe e antistatiche. Collo alto chiuso da zip. Taglie M-3XL

Flamestat Fleece  EN 1149  EN 11612  CE
Weight 250 gr/m². Fabric composition: 45% modacrylic 
35% cotton 16% polyester 4% conductive fibres. Features: flame 
resistant and antistatic properties. Turtleneck zipper collar. 
Sizes M-3XL

352 72 polo FlAMESTAT  EN 1149  EN 11612 CE
Peso 200 gr/mq. Composizione con tessuto piquet 54% 
modacrilico 43% cotone 3% fibre conduttive. Con caratteristiche 
ignifughe e antistatiche. Chiusura con bottoni. Taglie M-3XL

Flamestat Polo shirt EN 1149  EN 11612 CE
Weight 200 gr/m². Piquet fabric composition: 54% modacrylic 
43% cotton 3% conductive fibres. Features: flame resistant and 
antistatic properties. Button closure. Sizes M-3XL

352 21 GIUbbETTo FlAMESTAT EN 1149  EN 531  CE
Costruito con tessuto Flamestat 100% cotone peso 300 gr/mq, 
con caratteristiche ignifughe e antistatiche. Chiusura centrale 
tramite cinque bottoni automatici ricoperti da lista, due taschini 
con flap, polsi con bottoni automatici. Colore grigio. Taglie 44-62

Flamestat short Jacket EN 1149  EN 531  CE
In 100% Flamestat cotton fabric, weight 300 gr/m²; features: 
flame resistant and antistatic properties. Concealed five snap 
button closure, two chest pockets with flap, cuffs with snap 
buttons. Grey colour. Sizes 44-62

352 24 pANTAloNE FlAMESTAT EN 1149  EN 531 CE
In tessuto Flamestat 100% cotone peso 300 gr/mq, con 
caratteristiche ignifughe e antistatiche. Chiusura con zip 
metallica con bottone a pressione. Colore grigio. Taglie 44-62

trousers Flamestat EN 1149  EN 531 CE
In 100% Flamestat cotton fabric, weight 300 gr/m²; features: 
flame resistant and antistatic properties. Metal zipper fly and 
snap button. Grey colour. Sizes 44-62

352 20 GIACCA FlAMESTAT EN 1149  EN 531 CE
Costruita con tessuto Flamestat 100% cotone, peso 300 gr/mq, 
con caratteristiche ignifughe e antistatiche. Chiusura centrale 
con cerniera metallica ricoperta da lista, tasche protette da flap, 
polsini elasticizzati. Colore grigio. Taglie 44-62

Flamestat Jacket EN 1149  EN 531 CE
In 100% Flamestat cotton fabric, weight 300 gr/m²; features: 
flame resistant and antistatic properties. Concealed metal zipper 
closure, flap pockets, elastic cuffs. Grey colour. Sizes 44-62

352 25 SAlopETTE FlAMESTAT 
EN 1149  EN 531  CE
Costruita con tessuto Flamestat 100% cotone  
peso 300 gr/mq, con caratteristiche ignifughe 
e antistatiche. Chiusura centrale con zip, due 
tasche anteriori e una posteriore protette da 
flap, elastico posteriore in vita. Colore grigio. 
Taglie 44-62

Flamestat BiB-trousers 
EN 1149  EN 531  CE
In 100% Flamestat cotton fabric, weight 300 
gr/m²; features: flame resistant and antistatic 
properties. Zipper closure, two side pockets and 
a rear pocket with flap, rear elastic band. 
Grey colour. Sizes 44-62
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352 73 polo SUpERTECH 
EN 1149  EN 471 CE
Peso 200 gr/mq. Composizione con tessuto 
piquet: esterno 100% poliestere; 
interno 97% cotone 3% fibre conduttive. 
Con caratteristiche di antistaticità e alta 
visibilità. Chiusura con bottoni. Taglie M-3XL

suPertech Polo shirt
EN 1149  EN 471  CE
Weight 200 gr/m². Fabric composition: 
External 100% polyester. Internal 97% cotton 
3% conductive filaments. Features: antistatic 
and high visibility properties. Button closure. 
Sizes M-3XL

352 07 GIACCA polyTECH
EN 1149-5  EN 11611  EN 11612
EN 13034  CE  CEI EN 61482
Tessuto 74% cotone, 25% poliestere, 1% fibra 
conduttiva. Peso 300 gr/mq. Prodotto polivalente con 
caratteristiche di antistaticità, antiacido, antifiamma 
e protezione arco elettrico. Versione in conformità 
alla recente norma EN 11611 EN 11612, dotata 
di collo alla coreana e lunghezza incrementata. 
Chiusura anteriore con zip ricoperta da lista, quattro 
tasche protette da flap, elastico ai polsi. Colore blu. 
Taglie 44-62

Polytech Jacket
EN 1149-5  EN 11611  EN 11612
EN 13034  CE  CEI EN 61482
Fabric: 74% cotton, 25% polyester,1% conductive 
fibre. Weight 300 gr/m². Multipurpose jacket with 
antistatic, acid resistant, flame retardant and electric 
arc protection properties. Model in conformity with 
the recent norm EN 11611 - EN 11612, with Chinese 
collar and increased total length. Concealed zipper 
closure, four flap pockets, elastic cuffs. Blue colour. 
Sizes 44-62

352 06 pANTAloNE polyTECH 
EN 1149-5  EN 11611  EN 11612
EN 13034  CE  CEI EN 61482
Tessuto 74% cotone, 25% poliestere, 1% fibra 
conduttiva. Peso 300 gr/mq. Prodotto polivalente 
con caratteristiche di antistaticità, antiacido, 
antifiamma e protezione arco elettrico. 
Due tasche anteriori a soffietto, tasca 
posteriore chiusa da flap, chiusura anteriore 
con zip. Colore blu. Taglie 44-62

Polytech trousers
EN 1149-5  EN 11611  EN 11612
EN 13034  CE  CEI EN 61482
Fabric: 74% cotton, 25% polyester, 1% conductive 
fibre. Weight 300 gr/m². Multipurpose model 
with antistatic, acid resistant, flame retardant 
and electric arc protection properties. 
Two slanted side pockets, one rear flap pocket, 
zipper fly. Blue colour. Sizes 44-62

352 30 GIACCA SUpERTECH 
EN 1149-5  EN 11611   EN 11612 
EN 471  EN 13034  CE 
Tessuto 74% cotone, 25% poliestere, 1% fibra 
conduttiva. Peso 300 gr/mq. Con caratteristiche di 
antistaticità, antiacido, antifiamma e alta visibilità. 
Apertura anteriore con zip ricoperta, polsi elasticizzati, 
tasche petto con flap, tasca interna portafogli. 
Taglie 44-62

suPertech Jacket
EN 1149-5  EN 11611  EN 11612 
EN 471  EN 13034  CE
Fabric: 74% cotton, 25% polyestert,1% conductive fibre. 
Weight 300 gr/m². Features: antistatic, acid resistant, 
flame retardant and high visibility properties.Concealed 
zipper closure, elastic cuffs, chest pockets with flap, 
billfold inner pocket. Sizes 44-62

352 31 pANTAloNE SUpERTECH 
EN 1149-5  EN 11611  EN 11612 
EN 471  EN 13034  CE 
Tessuto 74% cotone, 25% poliestere, 1% fibra conduttiva. 
Peso 300 gr/mq. Con caratteristiche di antistaticità, 
antiacido, antifiamma e alta visibilità. Tre tasche, chiusura 
zip. Taglie 44-62

trousers suPertech
EN 1149-5  EN 11611  EN 11612 
EN 471  EN 13034  CE
Fabric: 74% cotton, 25%  polyester, 1% conductive fibre. 
Weight 300 gr/m². Features: antistatic, acid resistant, flame 
retardant and high visibility properties. Three pockets, 
zipper closure. Sizes 44-62
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Pericoli dell’arco elettrico
Il lampo di un arco elettrico è un’esplosione 
di calore, gas bollenti e metalli fusi 
causata da un corto circuito di conduttori 
energizzati. Cause comuni possono essere 
l’errore umano, ad esempio la caduta 
di strumenti non isolati, l’utilizzo di 
strumenti scadenti o che non hanno passato 
i test, e danni a cavi energizzati 
o all’equipaggiamento nell’area di lavoro.

Conseguenze
- Violenta espansione di aria e materiali 
   vaporizzati che possono causare una 
   raffica di lesioni
- Estremo calore che può causare una 
   potenziale minaccia per la vita e gravi ustioni
- Intensi raggi UV che possono provocare 
   danni permanenti alla vista
- Forte rumore che può provocare danni all’udito
- Gas tossici e surriscaldati che possono 
   causare danni permanenti ai polmoni.

La nostra protezione
La serie di indumenti Polytech è stata 
espressamente pensata per risolvere 
i problemi di rischio dell’arco elettrico.
Gli indumenti Polytech rispondono 
alla norma di riferimento dei test per la 
prevenzione arco elettrico CEI EN 61482.

Electric arc dangers
The electric arc flash is an explosion 
of heat, hot gas and molten metals 
caused by an electrical breakdown of 
charged conductors. Common causes 
may be human error, such as the fall of 
non insulated instruments, the use of 
low-quality instruments or that have not 
passed the tests, and damage to cables 
or equipment in the working area.

Consequences
- Violent expansion of air and vaporized 
   materials that can cause a flurry of injuries
- Extreme heat that can cause a potential 
  life threat and severe burns
- Intense UV rays that can cause 
  permanent eye damage
- Loud noise that can cause hearing problems
- Toxic and overheated gases which can 
  cause permanent lung damage

Our protection
The Polytech range of garments has been 
specifically designed to solve the risks 
problems related to the electric arc.The 
Polytech Series responds to the standard 
norms related to electric arc prevention 
CEI EN 61482.

en 1149-5 Ce en 11611 Ceen 11612 Ce en 13034 Ce en 471 Ce
Cei en 61482

(arco elettrico)
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352 05 GIUbbETTo polyTECH 
EN 1149-5  EN 531  EN 470
EN 13034  CE 
Tessuto 74% cotone, 25% poliestere, 
1% fibra conduttiva. Peso gr/mq 300. 
Prodotto polivalente con caratteristiche 
di antistaticità, antiacido e antifiamma. 
Chiusura anteriore con zip, due tasche 
coperte da flap, polsini elasticizzati. 
Colore blu. Taglie 44-62

Polytech short Jacket
EN 1149-5  EN 531  EN 470 
EN 13034  CE
Fabric: 74% cotton, 25% polyester, 1% 
conductive fibre. Weight 300 gr/m². 
Multipurpose jacket with antistatic, acid 
resistant, flame retardant and electric arc 
protection properties. Zipper closure, two 
flap pockets, elastic cuffs.
Blue colour. Sizes 44-62

352 14 GIACCA ANTISTATICA MICRolINES
EN 1149  EN 531  EN 13034 
EN 343  CE
Tessuto esterno 99% poliestere, 1% fibra 
conduttiva. traspirante impermeabile e 
imbottitura antifreddo con caratteristiche 
antistatiche, ignifughe e antiacido. Prodotto 
polivalente per le sue molteplici protezioni. 
Costituito da cappuccio a scomparsa, chiusura 
con cerniera protetta da lista, una tasca 
interna portafogli, quattro tasche esterne 
scaldamani. Polsini elasticizzati regolabili e 
banda rifrangente giromanica 
e petto. Coulisse in vita. Colore blu. 
Taglie S-3XL

antistatic Jacket microlines
EN 1149  EN 531  EN 13034 
EN 343  CE
Breathable and waterproof 99% polyester, 
1% conductive fibre. Outer fabric and 
cold resistant padding with antistatic, fire 
retardant and acid resistant characteristics. 
Multipurpose jacket due to its various 
protections. Features: rollaway hood, 
concealed zipper closure, inner billfold 
pocket, four external hand-warming pockets. 
Adjustable elastic cuffs and reflective 
band around chest and sleeve. Drawstring 
waistband. Blue colour. Sizes S-3XL

352 19 CAMICIA polyTECH
EN 1149  EN 11612  EN 13034  CE
Tessuto 99% cotone, 1% fibra antistatica. 
Peso 140 gr/mq. Con proprietà antistatica, 
ignifuga e antiacido. Due tasche petto con 
flap. Taglie 38-46

Polytech shirt
EN 1149  EN 11612  EN 13034  CE
Fabric: 99% cotton and 1% antistatic fibre. 
Weight 140 gr/m². With antistatic, fire 
retardant and acid resistant properties. Two 
chest pockets with flap. Sizes 38-46

352 06 pANTAloNE polyTECH 
EN 1149-5   EN 531  EN 470 
EN 13034  CE 
Tessuto 74% cotone, 25% poliestere, 
1% fibra conduttiva. Peso 300 gr/mq. 
Prodotto polivalente con caratteristiche di 
antistaticità, antiacido e antifiamma.
Due tasche anteriori a soffietto, tasca 
posteriore chiusa da flap, chiusura 
anteriore con zip. Colore blu. Taglie 44-62

Polytech trousers
EN 1149-5  EN 531  EN 470 
EN 13034  CE
Fabric: 74% cotton, 25% polyester, 
1% conductive fibre. Weight 300 gr/m². 
Multipurpose model with antistatic, acid 
resistant, flame retardant and electric arc 
protection properties. Two slanted side 
pockets, one rear flap pocket, zipper fly. 
Blue colour. Sizes 44-62

352 15 GIACCA MICRolINES poly
EN 1149  EN 471  EN 13034 
EN 343  EN 14116  CE
Giacca polivalente con interno staccabile. Tessuto 
esterno 98% poliestere 2% fibra conduttiva, con 
proprietà antistatiche, ignifughe, antiacido ed 
alta visibilità. Tessuto interno in 100% cotone, 
imbottitura 100% poliestere con trattamento 
antifiamma. La parte interna è assicurata 
in modo efficace alla parte esterna tramite 
cerniera. Il comfort è assicurato da cinque tasche 
interne più portapenne vari. La chiusura tramite 
cerniera con doppio cursore coperto da lista. 
Cappuccio foderato a scomparsa. Coulisse in vita. 
Portabadge, porta radio e due tasche anteriori 
tridimensionali antiacqua. Polsini regolabili da 
velcro. Blu e giallo alta visibilità. Taglie S-3XL

antistatic Jacket microlines
EN 1149  EN 471  EN 13034 
EN 343  EN 14116  CE
Multipurpose jacket with detachable inner jacket. 
External fabric: 98% polyester 2% conductive fibre, 
with antistatic, fire resistant, antacid and high 
visibility properties. Inner lining in 100% cotton, 
and internal padding in 100% polyester with flame 
resistant treatment. The inner part is secured with 
a zipper to the outer jacket. Comfort is ensured 
by five inner pockets and many pen holders. 
Concealed two-way front zipper. 
Rollaway lined hood. Drawstring waistband. 
Badge holder, radio pocket and two 
tridimensional water resistant pockets. 
Adjustable cuffs with velcro. Colour: Blue and 
yellow high visibility. Sizes S-3XL

non in foto 
352 16 pANTAloNE MICRolINES
EN 1149  EN 531  EN 13034  EN 343  CE
Senza imbottitura con caratteristiche antistatiche e ignifughe. 
Elastico in vita, chiusura zip. Colore blu. Taglie S-3XL

not pictured 
microline trousers
EN 1149  EN 471  EN 13034  EN 343  EN 14116  CE
Without padding with antistatic and flame retardant properties. 
Elastic waistband and zipper closure. Blue colour. Sizes S-3XL



305 37 CAMICE CARDIo
Direttiva Europea 93/42 CE 
dispositivi medici.
Realizzato in tessuto 100% cotone 
tela 16-24 sanfor, peso 190 gr/mq. 
Caratteristiche: corredato di polsini in 
maglia da 12 cm, chiusura posteriore 
tramite stringhe, maniche lunghe 
modello raglan. Colore verde.  
Taglia unica

cardio Gown
eu directive 93/42 ce 
for medical devices.
Made in 100% cotton 16-24 sanfor 
fabric, weight 190 gr/m². Features: 12 cm 
knitted cuffs, tie back closure, raglan long 
sleeves.Green colour. One size fits all’

INDUMENTI oSpEDAlIERI

305 10 CASACCA CARDIo
Direttiva Europea 93/42 CE 
dispositivi medici.
Realizzata in tessuto 100% cotone 
tela 16-24 sanfor, peso 190 gr/mq. 
Caratteristiche: possibilità di modelli a 
richiesta. Colore verde. Taglie S-3XL. 

cardio toP
eu directive 93/42 ce for medical 
devices.
Made in 100% cotton fabric 16-24 sanfor, 
weight 190 gr/m². Customized upon 
request. Green colour. Sizes S-3XL

305 03 pANTAloNE CARDIo 
Direttiva Europea 93/42 CE 
dispositivi medici.
Realizzato in tessuto 100% cotone 
tela 16-24 sanfor, peso 190 gr/mq. 
Caratteristiche: vita elasticizzata, tasca 
posteriore. Colore verde. Taglie S-3XL

cardio trousers
eu directive 93/42 ce for medical 
devices.
Made in 100% cotton fabric 16-24 sanfor, 
weight 190 gr/m². Features: elastic 
waistband, rear pocket. Green colour. 
Sizes S-3XL

305 70 CASACCA NIColETTA 
Modello da infermiera con risvolti 
bordati su tasche, taschino, 
giromaniche e collo. Chiusura con 
bottoni a pressione. Taglie 36-56

nicoletta nurse coat
Nurse coat with pockets, sleeves 
and collar trims. Snap button 
closure. Sizes 36-56

305 27 CASACCA INFERMIERA 
ApERTA
Apertura anteriore con bottoni a 
pressione ricoperti da lista. Taschino 
petto con inserto colorato più due 
tasche anteriori. Taglie 40-62

nurse coat
Concealed front snap button 
closure. Chest pocket with 
coloured trim and two lower 
pockets. Sizes 40-62
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305 32 CamiCe infermiere
Modello con bottoni a pressione in 
tessuto cotone gabardine doppio 
ritorto 100% cotone sanfor, peso 
210 gr/mq. Caratteristiche: polsini 
elasticizzati, due tasche e taschino, 
martingala posteriore. Colore 
bianco. Taglie 44-62

Nurse Coat
Snap button model in 100% double 
twisted gabardine sanfor cotton, 
weight 210 gr/m². Features: elastic 
cuffs, two pockets and a chest 
pocket, back half-belt. White 
colour. Sizes 44-62

305 34 CamiCe dottore
Modello doppio petto in tessuto 
gabardine 100% cotone doppio 
ritorto sanfor, peso 210 gr/mq. 
Caratteristiche: polsini elasticizzati, 
martingala posteriore, tasche 
e taschino. Colore bianco. 
Taglie 44-62

DoCtor Coat
Double breasted coat in 100% 
double twisted sanfor gabardine 
cotton fabric, weight 210 gr/m². 
Features: elastic cuffs, back half-
belt, pockets and a chest pocket. 
White colour. Sizes 44-62

305 25 CasaCCa infermiere
direttiva europea 93/42 Ce 
dispositivi medici
Realizzata in tessuto 100% cotone 
gabardine, doppio ritorto sanfor. 
Peso 210 gr/mq. Caratteristiche: 
collo a V, realizzabile modello su 
richiesta. Colore bianco. Taglie 44-62

Nurse sCrub top
eu Directive 93/42 Ce 
for medical devices.
In 100% double twisted sanfor gabardine 
cotton. Weight 210 gr/m². Features: 
V-neck, customized upon request. 
White colour. Sizes 44-62

305 48a Pantalone infermiere
direttiva europea 93/42 Ce
dispositivi medici
Realizzato in tessuto 100% cotone 
gabardine, doppio ritorto sanfor. Peso
210 gr/mq. Caratteristiche: vita 
elasticizzata, due tasche anteriori e una 
posteriore a toppa. No apertura anteriore. 
Colore bianco. Taglie S-4XL

Nurse trousers
eu Directive 93/42 Ce 
for medical devices.
In 100% double twisted sanfor 
gabardine cotton. Weight 210 gr/m². 
Features:  elastic waistband, two slanted 
pockets and one rear pocket. No front 
opening. White colour. Sizes S-4XL

305 10B CasaCCa Cardio
direttiva europea 93/42 Ce 
dispositivi medici.
Realizzata in tessuto 100% cotone 
tela 16-24 sanfor, peso 190 gr/mq. 
Caratteristiche: possibilità di modelli a 
richiesta. Colore azzurro. Taglie S-3XL

CarDio top
eu Directive 93/42 Ce 
for medical devices.
Made in 100% cotton fabric 16-24 sanfor, 
weight 190 gr/m². Customized upon 
request. Light blue colour. Sizes S-3XL

305 03B Pantalone Cardio
direttiva europea 93/42 Ce 
dispositivi medici.
Realizzato in tessuto 100% cotone 
tela 16-24 sanfor, peso 190 gr/mq. 
Caratteristiche: vita elasticizzata, tasca 
posteriore. Colore azzurro. Taglie: S-3XL

CarDio trousers
eu Directive 93/42 Ce 
for medical devices.
Made in 100% cotton fabric 16-24 sanfor, 
weight 190 gr/m². Features: elastic 
waistband, rear pocket. Light blue colour. 
Sizes S-3XL
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EN 381 CE
PROTEZIONE DA TAGLIO

313 35 SALOPETTE MOTOSEGhISTA 
EN 381-5  CE 
Tessuto 100% poliammide. Imbottitura in DPLF per la 
protezione da taglio. Protezione reni posteriore, bretelle e 
vita regolabili;  2 tasche laterali più una tasca sul fianco. 
Tasca portametro, tasca con chiusura a zip sulla pettorina 
della salopette. Ventilazione sulle gambe posteriori 
tramite apertura a zip. Colore verde/arancio.Taglie 44-64

Chainsaw proteCtive BiB-trousers 
EN 381- 5 CE 
100% polyamide. Padding in DPLF for cut protection. 
High rear-bib, adjustable shoulder straps and waistband; 
two side pockets and a lateral pocket. Ruler pocket, front 
bib pocket with zipper. Thigh height slits with zipper for 
ventilation. Colour green/orange. Sizes 44-64

313 37 GuANTO MOTOSEGhISTA
EN 381-7 Classe 0, 16 m/s  EN 388 CE
Realizzato in pelle fiore e manichetta in crosta. Rinforzo 
e protezione motosega sul dorso, cuciture in filo 
aramidico. Taglia unica

Chainsaw proteCtive Glove
EN 381-7  Classe 0, 16 m/s  EN 388 CE
Made in grain leather with cuff in split leather. 
Reinforced and with chainsaw protection on the back, 
aramidic thread stitching. One size fits all
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390 45 SiStema LigHt ForeStier
EN 1731 S  EN 352-1  CE
Schermo in rete metallica integrato a cuffie antirumore, 
SNR 29 dB. Molto utile per i lavori edili e di 
disboscamento. Pack 10 pezzi.

Light Forestier system
EN 1731 S  EN 352-1  CE 
Metal gauze shield combined with earmuffs, SNR 29 dB.
Very useful for construction work and deforestation.
Pack 10 pieces. 

390 12 ViSiera meSH metaLLica 
EN 166 CE
La parte ottica in rete metallica molto sottile favorisce 
la ventilazione. Bardatura regolabile.

metaL mesh Visor
EN 166 CE
The very thin metal gauze allows for great ventilation. 
Adjustable width. 

390 44 SiStema ForeStier 
EN 1731 CE  
Sistema forestale completo di adattatore da 
elmetto. Può combinare la doppia protezione del 
viso e dell’udito, tramite uno schermo in rete 
metallica, flessibile e leggero, e cuffie antirumore. 
SNR 26 dB.

Forestier system 
EN 1731 CE     
Forestier system complete with helmet adaptor. 
Combines both face and hearing protection through 
a lightweight, flexible metal mesh shield and ear 
muffs. SNR 26 dB.

313 32 giacca motoSegHiSta aLta ViSibiLità 
EN 381-11   EN 471 CE  
Imbottitura antitaglio. Colore: arancio alta visibilità. 
Taglie 44-64

high VisibiLity Chainsaw proteCtion JaCket
EN 381-11   EN 471 CE  
Cut protection padding. Colour: orange high visibility. 
Sizes 44-64

313 33 SaLopette 
motoSegHiSta 
aLta ViSibiLità 
EN 381- 5   EN 471 CE  
Imbottitura antitaglio. 
Colore: arancio alta 
visibilità. Taglie 44-64

high VisibiLity Chainsaw 
proteCtion bib-trousers
EN 381- 5   EN 471 CE  
Cut protection padding. 
Colour: orange high 
visibility. Sizes 44-64

313 39 giacca motoSegHiSta 
EN 381- 11 CE 
Tessuto 50% poliammide, 50% cotone. 
Imbottitura in DPLF per la protezione da 
taglio in zona petto, schiena e braccia. 
Materiale resistente all’acqua, allo sporco e 
allo strappo. Ampia ventilazione posteriore, 
polsini regolabili. Due tasche al petto con flap 
e chiusura velcro, una tasca interna. Trova 
particolare applicazione come abbinamento 
alla salopette e  pantalone antitaglio. 
Colore verde/arancio. Taglie 44-62

Chainsaw proteCtiVe JaCket
EN 381- 11 CE
50% polyamide, 50% cotton fabric. Padding 
in DPLF for cut protection in the chest, back 
and sleeves areas. Waterproof, dirt and tear 
resistant material. Ample back ventilation, 
adjustable cuffs. Two chest pockets with 
flap and velcro, one inner pocket. Matching 
chainsaw protection bib-trousers and 
trousers. Colour green/orange. Sizes 44-62

313 34 pantaLone motoSegHiSta 
EN 381- 5 CE 
Tessuto 50% poliammide, 50% cotone. 
Imbottitura in DPLF per la protezione da taglio. 
Materiale resistente all’acqua, allo sporco e 
allo strappo. Due tasche laterali più una tasca 
sul fianco. Tasca portametro. Colore verde. 
Taglie 44-64

Chainsaw proteCtiVe trousers 
EN 381- 5 CE
50% polyamide, 50% cotton fabric. 
Padding in DPLF for cut protection. 
Waterproof, dirt and tear resistant material. 
Two slanted side pockets and a lateral pocket. 
Ruler pocket. Colour green. Sizes 44-64

291 15 StiVaLe ForeStier 
EN 20345 - EN 17249   SB E  Classe 3 CE
Stivale in gomma vulcanizzata. Protezione 
anteriore e laterale da motosega. 
Rivestimento interno in cotone canvas 
naturale. Puntale in acciaio 200J. Tomaia e 
suola resistenti ad acidi leggeri e sostanze 
alcaline. Taglie 39-47

Forestier boot
EN 20345 - EN 17249   SB E  Classe 3 CE
Boot in vulcanized rubber. Front and side 
chainsaw protection. Inner lining in natural 
canvas cotton. 200J steel toe cap. Upper and 
sole resistant to light acids and to alkaline 
substances. Sizes 39-47
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EN 342 CE
INDUMENTI pER bASSE TEMpERATURE

Abbiamo superato la prova del freddo
Utilizzano la speciale imbottitura Thinsulate 3M che garantisce 
comfort e calore fino a temperature di -35°C. Nonostante la 
grande protezione dal freddo, gli indumenti hanno uno spessore 
molto sottile. L’ operatore avrà perciò la possibilità di lavorare 
in libertà, senza impaccio.

we have stood the test of cold
Features special Thinsulate 3M padding that assures comfort 
and warmth with protection at temperatures down to -35°C, 
even though the clothes are very thin. The worker will have the 
advantage of great mobility, without risk of entanglement.
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341 63 Giacca THinsulaTe 
EN 342 CE
Prodotto specifico per frigoristi, idonea 
per lavorazioni fino a -35°C. è corredata 
di cappuccio regolabile e staccabile dal 
corpo. Collo in maglia elasticizzata e 
pelliccia. Elastici ai polsi e stringivita 
interno, quattro tasche anteriori.  
Colore blu. Taglie S-3XL

ThinsulaTe JackeT 
EN 342 CE
Specially designed for cold store 
operators, suitable for processing in 
temperatures down to -35°C. Features: 
adjustable and detachable hood. 
Elastic knit and fur collar, elastic cuffs, 
inner drawstring waistband, four front 
pockets. Blue colour. Sizes S-3XL

341 64 salopeTTe THinsulaTe 
EN 342 CE
Salopette da frigoristi, idonea per 
lavorazioni che prevedono temperature 
fino a -35°C. Bretelle elasticizzate, 
coprireni alto posteriore. Vita con 
guarnizioni in maglia, due tasche 
anteriori. L’intera gamba ventilabile 
tramite cerniera. Colore blu. Taglie S-3XL

ThinsulaTe BiB-Trousers 
EN 342 CE
Bib-trousers for cold store operators, 
suitable for processing in temperatures 
down to -35°C. Elastic shoulder straps, 
high rear-bib. Waist with knitted trim, two 
front pockets. Full length leg zipper for 
ventilation. Blue colour. Sizes S-3XL

341 65 TuTa THinsulaTe 
EN 342 CE
Elastico in vita, cappuccio imbottito 
e regolabile da coulisse, chiusura 
con cerniera e bottoni a pressione. 
Polsini elasticizzati, tre tasche, gambe 
completamente areabili. Colore blu. 
Taglie S-3XL

ThinsulaTe coveralls 
EN 342 CE
Elastic waistband, padded drawstring 
hood, zipper and snap button closure. 
Elastic cuffs, three pockets, possibility of 
leg height ventilation. Blue colour. 
Sizes S-3XL

314 24 BerreTTo anTifreddo
Tutto nylon colore blu
314 24V Colore Verde

anTi-colD caP
All nylon, blue colour
314 24v Green colour

120 06 isosTar 
EN 388  EN 511 CE
Guanto antifreddo impermeabile, ottima 
presa antiscivolo e protezione meccanica. 
Taglie 9-10-11

isosTar 
EN 388   EN 511 CE
Waterproof, cold resistant glove with non-
slip grip and mechanical protection. 
Sizes 9-10-11

388 88 WinTer
Calza tecnica con sistema Cool-Max, 
versione invernale. Taglie 39-42; 43-46

WinTer
Functional sock in Cool-Max fabric, 
winter version. Sizes 39-42; 43-46

314 25 passamonTaGna in pile
Composto da pile 100% poliestere 
estremamente leggero e protettivo.
Taglia unica

Fleece Full-heaD Mask
Made of 100% polyester fleece, 
very light with high protection. 
One size fits all

292 37 sTiVale dumBo arancio 
EN 345-1 SB - E- P - CI CE 
Stivale per le basse temperature. Idoneo 
per temperature -35° C. Alta resistenza 
meccanica e allo scivolamento. Taglie 40-47

DuMBo BooT orange
EN 345-1 SB - E- P - CI CE
Boot for use in low temperatures. Suitable 
for temperatures -35°C. High mechanical 
and slipping resistance. Sizes 40-47
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341 70 boMbER CHIll
 EN 14058 CE
Certificato per freddo fino 
a -5°C. Grande effetto 
morbidezza. Tessuto 3 strati: 
esterno poliestere 100 % con 
imbottitura in poliestere e 
fodera in nylon. Chiusura con 
cerniera. Polsi elasticizzati. 
Una tasca interna e 3 esterne. 
Taglie S-5XL

BomBer chill
EN 14058 CE 
Certified cold resistant down 
to -5° C. Great soft feel. 
3-layer fabric: outer 100% 
polyester with polyester 
wadding and nylon lining. 
Zipper closure. Elastic cuffs. 
One inner pocket and 
three external ones. 
Sizes S-5XL

341 71 pANTAloNE CHIll 
EN 14058 CE
Certificato per freddo fino 
a -5°C. Grande effetto morbidezza. 
Tessuto 3 strati: esterno poliestere 
100 % con imbottitura in poliestere 
e fodera in nylon. Chiusura 
zip, elastico in vita, due tasche 
antiacqua, fondo gamba 
con zip. Taglie S-5XL

trousers chill
EN 14058 CE 
Certified cold resistant down to -5° 
C. Great soft feel. 3-layer fabric: 
outer 100% polyester with polyester 
wadding and nylon lining. Zipper fly, 
elastic waistband, two flap pockets 
to prevent water inlet, bottom 
zipper closing. Sizes S-5XL.

341 78 GIACCA FREEZER 
EN 342 CE
Certificato per  basse temperature EN 342 fino a -50° C. Tessuto 5 strati: 
esterno nylon quick dry ribstop, speciale  imbottitura a tre strati in 
poliestere Flexitog 215 gr/mq e fodera in nylon. Risponde alle esigenze 
per l’uso a temperature estreme. Alta flessibilità. Chiusura con cerniera 
coperta da lista. Polsini elasticizzati. Collo alto imbottito in pile fermato 
da velcro. Cappuccio staccabile. Coulisse in vita. Dotato di tasca interna, 
2 tasche scaldamani, 2 tasche antiacqua, taschino e portapenne. Inserti 
bicolori per migliore visibilità. Taglie S-3XL

Freezer Jacket
EN 342 CE
Certified for low temperatures EN 342 down to -50° C. 5-layer fabric: 
outer nylon quick dry ribstop, special 3-layer polyester Flexitog 215 
gr/m² wadding and nylon lining. Meets the requirements for extreme 
temperature use. High flexibility. Concealed zipper closure. Elastic 
cuffs. High padded collar in fleece closed with velcro. Detachable hood. 
Drawstring waistband. Features one inner pocket, Two muff pockets, two 
flap pockets to prevent water inlet and pen holder. Bicolored inserts for 
best visibility. Sizes S-3XL

341 73 GIACCA SHERpA 
EN 342 CE
Certificato per basse temperature EN 342 fino 
a -50° C. Grande effetto morbidezza grazie 
all’imbottitura di peso medio. Tessuto 4 strati: 
esterno poliestere 100%, doppia  imbottitura 
in poliestere e fodera in nylon. Chiusura con 
cerniera ricoperta da lista. Collo alto sigillato da 
velcro. Polsi con soffice maglina. Tasca interna, 
tre tasche esterne antiacqua e portapenne. 
Coulisse in vita e bande rifrangenti su fondo e 
maniche. Taglie S-XXL

sherPa Jacket
EN 342 CE
Certified for low temperatures EN 342 down to 
-50° C. Great soft feel thanks to the medium 
weight wadding. 4-layer fabric: outer 100% 
polyester, double polyester wadding and nylon 
lining. Concealed zipper closure. High collar 
closed with velcro. Soft knitted cuffs. One inner 
pocket, three flap pockets to prevent water 
inlet and pen holder. Drawstring waistband and 
reflective bands on lower part and sleeves. 
Sizes S-XXL

341 74 pANTAloNE SHERpA 
EN 342 CE
Certificato per basse temperature EN 342 
fino a -50° C. Grande effetto morbidezza 
grazie all’imbottitura di peso medio. 
Tessuto 4 strati: esterno poliestere 100%, 
doppia imbottitura in poliestere e fodera 
in nylon. Chiusura zip, elastico in vita, due 
tasche antiacqua, fondo gamba con zip. 
Taglie S-XXL

sherPa trousers
EN 342 CE
Certified for low temperatures 
EN 342 down to -50° C. Great soft feel 
thanks to the medium weight wadding. 
4-layer fabric: outer 100% polyester, 
double polyester wadding and nylon 
lining. Zipper closure, elastic waistband, 
two flap pockets to prevent water inlet, 
bottom zipper closing. Sizes S-XXL

INDUMENTI pER bASSE TEMpERATURE - FlEXIToG
EN 342 CE
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120 08 GUANTI FREEZER 
EN 511 CE
Impermeabili, antifreddo, 
preformati. Palmo rinforzato 
in tessuto nitrilico antiscivolo. 
Taglie M-XL

Freezer Gloves
EN 511 CE
Waterproof, cold resistant, 
pre-formed. Reinforced palm 
in nitrile non-slip fabric. 
Sizes M-XL

250 75 STIVAlI FREEZER 
EN 20345 CI SRB
Peso leggero con caratteristiche di antiscivolo, 
antistaticità e repellenza all’acqua. Puntale 200 J. 
Ottima flessibilità sia della suola che della tomaia. 
Imbottitura antifreddo. Taglie 41-42, 43-44, 45-47

Freezer Boots
EN 20345 CI SRB
Light weight with non-slip, antistatic and water 
repellent characteristics. Toecap 200J. Excellent 
flexibility of both sole and upper. Cold resistant 
lining. Sizes 41-42, 43-44, 45-47

341 82 TUTA FREEZER  
EN 342 CE
Certificata per basse temperature 
EN 342 fino a -50° C. Tessuto 5 strati: 
esterno nylon quick dry ribstop, 
speciale  imbottitura a tre strati in 
poliestere Flexitog 215 gr/mq e fodera 
in nylon. Risponde alle esigenze per 
l’uso a temperature estreme. Alta 
flessibilità. Cappuccio staccabile, 
polsini elasticizzati.Ventilazione 
lungo gamba. Dotata di due tasche 
scaldamani, tascone esterno 
portaoggetti. Tessuto a contrasto per 
maggiore visibilità. Taglie S-3XL

Freezer coverall
EN 342 CE
Certified for low temperatures EN 
342 down to -50° C. 5-layer fabric: 
outer nylon quick dry ribstop, special 
3-layer polyester Flexitog 215 gr/m² 
wadding and nylon lining. Meets the 
requirements for extreme temperature 
use. High flexibility. Detachable hood, 
elastic cuffs. Ventilation alongside legs. 
Features two muff pockets and a large 
storage pocket. Colored inserts for best 
visibility. Sizes S-3XL

341 81 GIlET FREEZER  
Realizzato in poliestere. 
Applicabile su giacca Freezer 
tramite cerniera. Tessuto effetto 
alta visibilità. Taglie S-3XL

Freezer vest
In polyester. Attachable 
to the Freezer Jacket model 
by zipper. Fabric with high 
visibility effect. Sizes S-3XL

341 79 SAlopETTE FREEZER 
EN 342 CE
Certificata per  basse temperature EN 342 fino a -50° C. Tessuto 5 strati : 
esterno nylon quick dry ribstop, speciale  imbottitura a tre strati in poliestere 
Flexitog 215 gr/m² e fodera in nylon. Risponde alle esigenze per l’uso a 
temperature estreme. Alta flessibilità. Protezione petto e reni, chiusura zip, 
elastico in vita, bretelle elasticizzate, tasche scaldamani. Apertura con cerniera 
lungo gamba. Tessuto con inserti a contrasto. Taglie S-3XL

Freezer BiB-trousers 
EN 342 CE
Certified for low temperatures EN 342 down to -50° C. 5-layer fabric: outer 
nylon quick dry ribstop, special 3-layer polyester Flexitog 215 gr/m² wadding 
and nylon lining. Meets the requirements for extreme temperature use. High 
flexibility. Back and chest protection, zipper closure, elastic waistband, elastic 
shoulder straps, muff pockets. Leg opening with zipper. 
Colored inserts for best visibility. Sizes S-3XL
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301 28A MANICoTTI 
polIETIl
Colore bianco, cm 40. 
Confezione da 100 pezzi
301 28b Colore Blu
301 28G Colore Giallo
301 28R Colore Rosso
301 28V Colore Verde

Polyethyl 
sleeves 
White colour, 40 cm. 
Pack of 100 pcs
301 28B Blue colour
301 28G Yellow colour
301 28r Red colour
301 28v Green colour

301 57 MANICoTTI CHEMFoR
In tessuto spalmato microporoso. 
Cm 40. Colore bianco. 
Confezione da 100 pezzi

chemFor sleeves
In microporous coated material. 
40 cm. White colour. Pack of 100 pcs

112 62 GUANTI FIT-MAKER
Guanti monouso in co-polimero olefin. 
Spessore 0,025 mm. Raccomandati per uso 
alimentare: non contengono f-talati. Ottima 
sensibilità, si adattano alla forma della mano. 
Anallergici. Confezione 100 pezzi. Taglie S-XL

Fit-maker Gloves
Disposable gloves in copolymer olefin. 
0,025 mm thick. Recommended for food 
processing: without f-talati. Excellent 
sensitivity, great hand fit. Hypoallergenic.
Pack of 100 pcs. Sizes S-XL

112 17 GUANTI DAy FlEX
Guanto polietilene monouso, 
lunghezza cm 70, spessore mm 0,02. 
Colore azzurro. Destrezza 5. 
Taglia unica. Confezione 1000 pezzi

day Flex Gloves
Disposable polyethylene glove, 
length 70 cm,  0.02 mm thick. 
Light blue colour. 
Level of dexterity 5. 
Pack of 1000 pcs. 
One size fits all

Tessuto Romer: polipropilene ricoperto da 
polietilene, buona resistenza meccanica, 
impermeabile, non traspirante.
Tessuto polietil: 100% polietilene, 
impermeabile, non traspirante.
Tessuto polifilm: 100% polipropilene, 
40 gr/mq, non impermeabile, traspirante.
Tessuto Chemfor: 50% polipropilene, 50% 
microfibra. Impermeabile e traspirante.

romer material: polypropylene with 
a polyethyl layer, good mechanical 
protection, waterproof, non breathable.
Polyethyl material: 100% polyethyl, 
waterproof, non breathable.
Polyfilm material: 100% polypropylene, 
40 gr/m², non waterproof, breathable.
chemfor material: 50% polypropylene, 
50% microfiber. Waterproof and breathable.

112 16A GUANTo KRAby
In polietilene, spessore maggiorato 0,05 
mm. Lunghezza cm 50. Conf. da 1000 pezzi. 
Taglia unica

kraBy Glove 
In 0,05 mm thick polyethylene. Length 50 cm. 
Pack of 1000 pieces. One size fits all

112 60 GUANTo 
SAMI polIFIlM
Confezione da 10.000 pezzi

PolyFilm 
sami Glove
Pack of 10.000 pieces

INDUMENTI IGIENICI MoNoUSo  
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301 12V CAMICE 
polIFIlM
In polipropilene 30 gr, 
con due tasche interne, 
chiusura con velcro. 
Colore verde. Confezione 
da 50 pezzi in pacchi da 
10 pz. Taglie M-XXL
301 12 Colore Bianco
301 12b Colore Blu
301 12G Colore Giallo

coat
In polypropylene 30 gr, 
with two inner pockets, 
velcro closure. Green 
colour. Pack of 50 pcs 
in 10 pcs batches. 
Sizes M-XXL
301 12 White colour
301 12B Blue colour
301 12G Yellow colour

301 27 GREMbIUlE 
DENSITy
Materiale: polietilene ad 
alta densità. Dimensioni 
110x86 cm. Colore 
bianco. Confezione da 
50 pezzi

aPron 
density
High density 
polyethylene material. 
Dimensions 110x86 cm. 
White colour. 
Pack of 50 pcs

301 01b TUTA 
polIFIlM
100% polipropilene 40 
gr. Confezione da 50 
pezzi. Colore blu. 
Taglie M-XXL
301 01 Colore Bianco 
301 01V Colore Verde

PolyFilm 
coverall
100% polypropylene 
40 gr. Pack of 50 pcs. 
Blue colour. 
Sizes M-XXL
301 01 White colour
301 01v Green colour

371 12 GREMbIUlE 
lIMA CoSTA
In tessuto Chemfor. 
Dimensioni 85x100 cm.
Impermeabile, non 
antistrappo.

lima costa 
aPron
In Chemfor material.
Dimensions 85x100 cm. 
Waterproof, but not 
tear-proof.

301 16 CAppoTTo 
polIETIl
Utilizzabile anche 
come impermeabile 
ad uso limitato. Con 
cappuccio, chiusura con 
bottoni a pressione. 
Confezione da 500 
pezzi. Taglie S-XXL

Polyethyl 
overcoat 
Functioning as 
raincoat for limited 
use. With hood, snap 
button closure. 
Pack of 500 pcs. 
Sizes S-XXL

301 24A GREMbIUlE 
polIETIl
Dimensioni 81x135 cm. 
Spessore 0,025 mm
Colore bianco. 
Confezione da 50 pezzi
301 24b Colore Blu
301 24G Colore Giallo
301 24R Colore Rosso
301 24V Colore Verde

Polyethyl 
aPron
Dimensions 81x135 cm. 
0,025 mm thick.
White colour. 
Pack of 50 pcs
301 24B Blue colour 
301 24G Yellow colour
301 24r Red colour
301 24v Green colour

301 20A CASACCA 
polIETIl pER USo 
MEDICo
In polietilene. Colore 
azzurro. Confezione da 
50 pezzi. Taglie L-XL

medical 
Polyethyl tunic
In polyethyl. 
Light blue colour. 
Pack of 50. 
Sizes L-XL

301 25A GREMbIUlE 
CHEMTEX
In tessuto polipropilene 
trilaminato, 50 grammi, 
cm 75x80. Colore 
bianco. Confezione 
da 100 pezzi

chemtex 
aPron
In tri-laminated 
polypropylene material, 
50 grams, 75x80 cm. 
White colour. 
Pack of 100 pcs

301 26A GREMbIUlE 
RoMER
In polipropilene 
rinforzato,
cm 70x115.
Colore Verde. 
Confezione da 50 pezzi

romer 
aPron
In reinforced 
polypropylene, 
70x115 cm.
Green colour.
Pack of 50 pcs

301 21 CASACCA 
CHEMTEX
Casacca lunga per uso 
medico, in sms 55 gr, 
con polsini in maglia. 
Chiusura con stringhe. 
cm 130x50. Colore 
azzurro. Taglia Unica

chemtex tie 
closure tunic
Medical use long 
tunic, in sms 55 gr, 
with knitted cuffs. Tie 
closure. 130x50 cm. 
Light blue colour. 
One size fits all
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301 53 CAlZARI TyVEK CoN lACCI
Calzare altezza 48 cm. Provvisto di due stringhe per 
fissare in modo migliore la tuta/il pantalone monouso 
indossato. Colore bianco. Confezione da 100 pezzi

tyvek Boots with ties
Height 48 cm. Features two ties to fix disposable 
trouser/coverall legs. White colour. 
Pack of 100 pieces

301 59 CAlZARI polIETIlENE 
In polietilene trasparente rinforzato. 
Fissaggio con elastico. Cm 48x40
Spessore 0,06 mm. Conf. da 100 pz

Polyethylene Boots
In reinforced transparent polyethyilene.
Elastic closure. Cm 48x40.
0,06 mm thick. Pack of 100 pieces

301 32b CopRISCARpE CHEMTEX 
In tessuto SMS 60 gr. cm 18x41. 
Colore azzurro. Confezione da 100 pz. 
301 32 Colore Bianco
301 32V Colore Verde

chemtex shoe covers
In SMS 60 gr material. 18x41 cm. 
Light blue colour. Pack of 100 pcs
301 32 White colour
301 32v Green colour

301 70 bRASIlIANA 
Intimo donna in polipropilene, colore 
bianco. Confezione da 100 pezzi

Brasiliana
Women’s underwear in polypropylene, 
white colour. Pack of 100 pcs

301 71 INTIMo UoMo
In polipropilene, colore bianco.
Confezione da 100 pezzi

men’s underwear
In polypropylene, white colour.
Pack of 100 pcs

301 40 CUFFIA A RETE
Confezione da 1000 pezzi 

hairnet
Pack of 1000 pcs

301 42 bUSTINA UoMo polIFIlM
Colore bianco. Confezione da 1000 pezzi

men’s PolyFilm caP
White colour. Pack of 1000 pcs

301 30A CopRISCARpE polIETIl 
Cm 15x41. Spessore 0,02 mm.Taglia unica. 
Colore blu. Confezione da 100 pezzi

Polyethyl shoe covers
15x41 cm. 0,02 mm thick. One size fits all.
Blue colour. Pack of 100 pcs

ACCESSoRI IGIENICI MoNoUSo
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301 29 CAlZARI RoMER
Con suola rinforzata e antiscivolo.
Confezione da 100 pezzi

romer Boots
With reinforced, non-slip sole. 
Pack of 100 pcs

301 54 CopRISCARpE TyVEK 
Dimensioni 18x41 cm.
Colore bianco. 
Confezione da 100 pezzi

tyvek shoe covers
Dimensions 18x41 cm. 
White colour. Pack of 100 pcs

301 31 CopRISCARpE 
ANTISCIVolo pUNTINATo 
In polipropilene con fondo rinforzato da 
puntinatura in PVC. Dimensioni 18x41 cm. 
Colore bianco. Confezione da 100 pezzi

non-sliP dotted 
PolyProPylene shoe covers
In polypropylene with PVC dotted sole. Dimensions 
18x41 cm. White colour. Pack of 100 pcs

301 34 CopRISCARpE RoMER
Copriscarpe ad alta resistenza antiscivolo. 
Cm 18x41. Confezione da 100 pz

romer shoe covers
Shoe covers with high non-slip resistance.
18x41 cm. Pack of 100 pcs

301 55 CAlZARI CHEMFoR
In tessuto spalmato microporoso. 
Cm 48x40. Colore Bianco.
Confezione da 100 pezzi

chemFor Boots
In microporous coated material.
48x40 cm. White colour.
Pack of 100 pcs

301 33 CopRISCARpE ANTISCIVolo 
In polipropilene rinforzato con suola 
antiacqua cm 17x40. Colore bianco/blu. 
Confezione da 100 pz

non-sliP shoe covers
In reinforced polypropylene with water 
resistant sole. 17x40 cm. 
White/blue colour. Pack of 100 pcs

301 41 CUFFIA VISo polIFIlM
Confezione da 250 pezzi

PolyFilm Face cover
Pack of 250 pcs

451 01 MASCHERINA RIGIDA
Con elastici. 
Confezione da 50 pezzi

riGid mask
With elastic straps. 
Pack of 50 pcs

451 21C MASCHERINA CHIRURGIA
In polipropilene tre strati. 
Colore verde. Confezione da 50 pezzi

surGery Face mask
Three-layer polypropylene. 
Green colour. Pack of 50 pcs

301 36 CUFFIA polIFIlM 
UNISEX RoToNDA
Colore bianco.  
Conf. da 1000 pezzi 
301 36b Colore Azzurro
301 36V Colore Verde

unisex PolyFilm  
round caP
White colour.  
Pack of 1000 pcs
301 36B Light blue colour
301 36v Green colour

301 39b CUFFIA 
ColoRATA UNISEX
Colore blu. 
Conf. da 1000 pezzi
301 39 Colore Bianco 
301 39G Colore Giallo
301 39R Colore Rosso 
301 39V Colore Verde 
301 39p Colore Rosa

colored 
unisex caP
Blue colour. 
Pack of 1000 pcs
301 39 White colour
301 39G Yellow colour
301 39r  Red colour
301 39v  Green colour
301 39P  Pink colour

301 44 CAppEllINo polIFIlM
Tipo uomo con tesa. Confezione da 1000 pezzi 
301 44V Colore Verde

PolyFilm caP
Men’s peaked style. Pack of 1000 pcs
301 44v Green colour

301 38 CUFFIA polIFIlM 
UNISEX CoN TESA
Colore bianco. Confezione da 1000 pezzi

unisex PolyFim Peaked caP
White colour. Pack of 1000 pcs

301 35b 
CUFFIA DoNNA 
REGGICApEllI
In polipropilene. 
Colore azzurro.
Conf. da 500 pezzi
301 35 Colore Bianco
301 35V Colore Verde

women’s hairnet
In polypropylene. Light 
blue colour.
Pack of 500 pcs
301 35 White colour
301 35v Green colour

301 49 CAppUCCIo TyVEK
Colore bianco.
Confezione da 20 pezzi

tyvek hood
White colour. 
Pack of 20 pcs
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371 06 GREMbIUlE RASANEN 
EN 13998 CE livello 2
In materiale alluminio ultraleggero, utilizzabile da ambo 
i lati. è costituito da placche di alluminio assemblate 
da anelli in acciaio inox. Resiste ai colpi di coltello. 
Equipaggiato con imbracatura regolabile per essere 
indossato senza fastidio. Il grembiule Rasanen è 
ultraleggero, pesa soltanto 900 gr. Dimensioni: cm 55x70

aPron rasanen 
EN 13998 CE level 2
In ultra-light aluminium, reversible. Made of aluminium 
plates linked with stainless steel links. Withstands knife 
blows. Provided with adjustable harness for a good fit. 
The Rasanen apron is ultralight, only 900 gr. 
Dimensions: 55x70 cm

371 21A GUANTo MACEllAIo 
EN 1082 CE  
con polsino prolungato di cm 15.
371 22 GUANTo MACEllAIo con polsino prolungato cm 21.
371 23 GUANTo MACEllAIo con polsino prolungato cm 30.
371 24 GUANTo MACEllAIo con polsino prolungato cm 60.
371 25 GUANTo MACEllAIo tre dita.

Butchers Glove  
EN 1082 CE  
with 15 cm extended cuff.
371 22 Butchers Glove with 21 cm extended cuff.
371 23 Butchers Glove with 30 cm extended cuff.
371 24 Butchers Glove with 60 cm extended cuff.
371 25 Butchers Glove with three fingers.
 

371 20 GUANTo MACEllAIo 
EN 1082 CE  
Indispensabile per la lavorazione della carne. Realizzato 
in maglia di acciaio inox con anelli di spessore 0,6 mm. 
è garantito contro i colpi di coltello. 
è ambidestro, il polsino in plastica garantisce la facile 
pulizia e regolazione. Destrezza livello 5. 
Taglie XS/verde, S/bianco, M/rosso, L/blu, XL/arancio

Butchers Glove 
EN 1082 CE  
Essential for meat processing. Chain-mail glove made 
of 0,6 mm thick stainless steel rings. Guaranteed knife 
blows protection. Ambidextrous plastic cuff for easy 
cleaning and adjustment. Level of dexterity 5. 
Size XS/green, S/white, M/red, L/blue, XL/orange

119 28 GUANTo SlAUTER
Maglia di Dytex ad alta tenacità con anima in acciaio 
ultraleggero, estremamente confortevole, con eccellenti 
proprietà antitaglio e antiscivolo. Manichetta lunga per 
garantire la protezione completa del polso. 
Idoneo per uso alimentare, lavabile a 40° C. 
Destrezza 5. Taglie 8-9-10. Confezione da 50 pezzi

slauter Glove
Dytex knit with ultra-light steel, extremely comfortable 
and with excellent cut resistant and non-slip properties. 
Long cuff for complete wrist protection. 
Appropriate for food processing, washable at 40° C. 
Level 5 dexterity. Size 8-9-10. Pack of 50

EN 388 CE  
Abrasione   Abrasion   3
Taglio   Cut   5
Strappo   Tear   4
Perforazione   Perforation   X
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119 77 ARMEX  
EN 420 CE
Polsino in tessuto aramidico 
Kevlar per protezione 
avanbraccio, lunghezza cm 44. 
Taglia unica. Pack 10

armex  
EN 420 CE
44 cm long aramid/kevlar 
cuff for forearm protection. 
One size. Pack 10

371 15 SAlopETTE EXUMA 
Tessuto colore giallo Wonderflex, 
poliuretano elasticizzato e 
traspirante. Possibilità di regolazione 
delle bretelle elasticizzate, apertura 
laterale in vita.  
Taglie L-XXL

exuma overalls
Elastic, breathable polyurethane 
Wonderflex material in yellow 
colour. Adjustable elastic shoulder 
straps, lateral waist closure.  
Sizes L-XXL
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371 09 GREMbIUlE DElTA blU  
EN 467 CE
Realizzato in materiale poliuretano non
supportato che gli conferisce una particolare
morbidezza e flessibilità nell’uso. è molto
resistente a sostanze acide e prodotti organici 
come sangue, carne, grassi animali, caseina, etc. 
L’allacciatura posteriore è elasticizzata 
e regolabile, per maggiore aderenza al corpo. 
Spessore 0,4 mm. Dimensioni cm 90x115.
371 05 Colore Bianco

delta aPron Blue  
EN 467 CE
Made of unsupported polyurethane
for added softness and elasticity. Highly
resistant to acids and organic products
such as blood, meat, animal fat, casein,
etc. Rear adjustable elastic string closure
for a better fit. 0,4 mm thick.
Dimensions 90x115 cm.
371 05 White colour 

371 03 GREMbIUlE TREVIRA
In tessuto poliestere/PVC è particolarmente adatto 
per tutte le lavorazioni che richiedono alta resistenza. 
Spessore 0,5 mm. Dimensioni cm 75x105. Colore verde.
371 04 Colore Bianco

aPron trevira
In polyester/PVC material, particularly suitable for 
processes that require high mechanical resistance. 
0.5 mm thick. Dimensions 75x105 cm. Green colour.
371 04 White colour

371 17 CASACCA pVC
In PVC. Dimensioni: cm 76x135, 
spessore 0,2 mm. Colore Blu.

Pvc tunic
In PVC. Dimensions: 76x135,
0,2 mm thick. Blue colour.

GREMbIUlI

306 09W GREMbIUlINo EVolUTIoN
In tessuto 65% poliestere 35% cotone, peso 240 gr. 
Dimensioni cm 65x85, con tasca laterale. 
Colore Bianco. Taglia unica
306 09b Colore Blu
306 09N Colore Nero

aPron evolution
In 65% polyester 35% cotton fabric, weight 240 gr. 
Dimensions 65x85 cm, with a side pocket. 
White colour. One size fits all
306 09B Blue colour
306 09n Black colour

371 01 GREMbIUlE AlVES
In tessuto poliammide/PVC. Impermeabile, resiste 
alla maggior parte delle sostanze chimiche, antistrappo. 
Spessore 0,3 mm. Dimensione cm 80x115. Colore verde.
371 02 Colore Bianco

aPron alves
In waterproof polyamide/PVC material, resistant 
to most chemical substances, tear proof. 0.3 mm thick. 
Dimensions 80x115 cm. Green colour.
371 02 White colour

371 13 GREMbIUlE EXUMA 
Materiale mescola pvc/poliuretano 
resistente agli acidi e grassi animali. 
Caratteristiche: 120x90 cm, regolabile 
sia in altezza sia in circonferenza, 
rinforzato nella zona centrale. 
Colore verde.

exuma aPron 
Mixed PVC/polyurethane material, 
acid and animal fat resistant. Features: 
dimensions 120x90 cm, adjustable 
length and width, reinforced central 
front part. Green colour.
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371 16 MANICoTTI pVC
In PVC. Dimensioni: cm 40x20, 
spessore 0,1 mm. Colore blu.
(non in foto) 

Pvc sleeves
In PVC. Dimensions: 40x20 cm,
0,1 mm thick. Blue colour.
(not pictured) 

371 11 GREMbIUlE pVC
Dimensioni: cm 89x127. 
Colore bianco.
371 11A Colore Trasparente
371 11b Colore Blu

Pvc aPron
Dimensions: 89x127 cm. 
White colour.
371 11a Clear colour
371 11B Blue colour

371 19 MANICoTTI EXUMA 
Tessuto poliuretano/pvc.
Lunghezza 40 cm.

exuma sleeves 
Polyurethane/PVC material.
Length 40 cm.
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Nelle operazioni di saldatura e lavorazione metalli, 
proteggersi diventa essenziale. 
la soluzione pelle è tra le più efficaci.

Self protection becomes essential when 
performing welding and metalworking operations. 
leather is one of the most effective solutions. 

INDUMENTI  SAlDATURA   
EN 470 CE
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EN 407 CE
Res. fuoco Flame resistance  4
Res. calore da contatto Contact heat res.  1
Res. calore convettivo Convective heat res. 4
Res. calore radiante Radiant heat res. X
Res. piccole proiezioni metallo liquido
Small splashes molten metal res. 4

115 12 GuaNto Caprivi 
EN 388 CE
Realizzato in pelle crosta spessorato di 
vitello. Provvisto di fodera isolante, cuciture 
in filo di kevlar ignifugo. Taglia unica

Caprivi Glove
EN 388 CE 4344
In thick cowhide split. Features 
insulating lining, fire resistant kevlar 
stitching. One size fits all

332 51 MaNiChE iN Cuoio
EN 470 CE
Lunghezza cm 40, estremità 
elasticizzate. Taglia unica

leather sleeves 
EN 470 CE
Length 40 cm, elastic 
extremities. One size fits all

332 52 GhEttE iN Cuoio 
EN 470 CE
Altezza cm 30, regolabili 
tramite velcro. Taglia unica

leather Gaiters
EN 470 CE
Height 30 cm, with velcro 
adjustment. One size fits all

332 50 GrEMbiulE iN Cuoio 
EN 470 CE
Dimensioni cm 60x90. 
Taglia unica

leather apron
EN 470 CE
Dimensions 60x90 cm. 
One size fits all

332 54 paNtaloNE iN Cuoio
EN 470 CE
Chiusura anteriore con bottoni, 
taglio ampio. Taglie M-XXL

leather trousers
EN 470 CE
Front button closure, 
roomy shape. Sizes M-XXL

332 53 GiaCCa iN Cuoio 
EN 470 CE
Corredata di cappuccio, protegge 
adeguatamente collo, capo 
e corpo. Chiusura con velcro, 
polsi elasticizzati. Taglie M-XXL

leather JaCket 
EN 470 CE 
Equipped with hood, it assures 
suitable neck, head and body 
protection. Velcro closure, 
elastic cuffs. Sizes M-XXL

332 56a CappElliNo iN pEllE 
piENo fiorE NaturalE
Integrato di protezione collo-spalle 
in tessuto ignifugo. Taglia unica

Cap in natural Grain leather
Integrated neck-shoulder protection 
in fire resistant fabric. One size fits all

303 16 tuta ChEMfirE
Cat. 3 TIPO 6 EN 533 
EN 1149 CE 
In tessuto cellulosa/
poliestere, carbonizza ma 
non si infiamma. Progettata 
per la protezione da sostanze 
chimiche, polveri e spruzzi. 
Taglie M-XXL

Chemfire Coveralls
Cat. 3 Type 6 EN 533 
EN 1149 CE
In cellulose/polyester fabric, 
it becomes carbonized but 
does not inflame. Designed 
to protect from chemicals, 
dusts and sprays.
Sizes M-XXL

4 3 4 4
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Tessuto Flame Retardant 100% Cotone Satin 
Peso gr 315 al mq, trattamento ignifugo Flame retardant tramite procedimento chimico. 
Resistenza a n. 25 lavaggi senza mutare le sue caratteristiche di protezione. 
Durante il trattamento il tessuto non subisce alterazioni che evidenziano la perdita di 
robustezza, del colore, di morbidezza, capacità di traspirazione e di assorbimento dei liquidi.

Flame Retardant 100% Cotton Satin fabric      
Weight 315 gr/m², Flame retardant treatment due to chemical processes. Resistance up 
to 25 washings without changing its protective properties. During the fabric treatment, 
toughness, colour, softness, transpiration or absorption capacities are not altered.

INDUMENTI IGNIFUGHI
EN 11611 EN 11612 CE Limited Flame Spread

en  15025

Convective Heat Performance 
iso 9151

Radiant Heat Performance 
iso 6942

Molten Iron Splash 
iso 9185

Contact Heat 
iso 12127

No flaming
No hole formation
No melting or molten debris
Afterflame time 0 sec.
Afterglow time 0 sec.

B1 min 4 max < 10  sec. HTI  24

C1 min 7 max <10 sec.  RHTI 24

E1 min 60 max < 120 g
E2 min 120 max < 200 g

F1 min 5 max < 10 seconds

A

b

C

E

F

Flame retardant Garments PerFormance 
accordinG to the norms en 11611 en 11612 

Comportamento alla fiamma
EN  15025

Calore convettivo 
ISo 9151

Calore radiante 
ISo 6942

Spruzzi di ferro fuso 
ISo 9185

Resistenza da contatto 
ISo 12127

Non si infiamma
Non si perfora
Non produce residui
Tempo post combustione 0 sec.
Tempo post incandescenza 0 sec.

B1 min 4 max < 10  sec. HTI  24

C1 min 7 max <10 sec.  RHTI 24

E1 min 60 max < 120 gocce
E2 min 120 max < 200 gocce

F1 min 5 max < 10 secondi

A

b

C

E

F

pRESTAZIoNE DEGlI INDUMENTI FlAME RETARDANT 
IN bASE AllE NoRME EN 11611 E EN 11612
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332 78 CAppUCCIo FlAME 
RETARDANT
EN 11611  EN 11612 CE
Realizzato in tessuto Flame retardant 
100% cotone ininfiammabile. Ideale 
nelle operazioni di saldatura, taglio 
metalli. Caratteristiche: chiusura 
anteriore tramite velcro, lunghezza 
spalle. Colore verde. Taglia unica

Flame retardant hood 
shoulder lenGth
EN 11611  EN 11612 CE
In 100% Flame retardant cotton fabric. 
Ideal for welding and metal cutting 
operations. Features: front velcro 
closure, at shoulder length. 
Green colour. One size fits all

332 73 GIACCA FlAME RETARDANT
EN 11611  EN 11612 CE
Realizzata in tessuto Flame retardant, 
100% cotone ininfiammabile. Ideale 
nelle operazioni di saldatura, taglio 
metalli. Caratteristiche: chiusura 
anteriore con cerniera coperta da 
lista provvista di bottoni metallici a 
pressione. Tasche e taschini coperti da 
flap con bottoni a pressione. Polsini con 
elastico.  Collo alla coreana fermato da 
velcro. Lunghezza incrementata. 
Colore verde. Taglie 44-62

Flame retardant Jacket
EN 11611  EN 11612 CE
In 100% Flame retardant cotton fabric. 
Ideal for welding and metal cutting 
operations.  Features: front zipper 
closure concealed by flap with snap 
buttons. Lower pockets and chest 
pocket with flap and snap buttons. 
Elastic cuffs. Chinese collar with velcro. 
Increased total length. Green colour. 
Sizes 44-62

332 74 pANTAloNE FlAME RETARDANT
EN 11611 EN 11612 CE
Realizzato in tessuto Flame retardant 
100% cotone ininfiammabile. Ideale nelle 
operazioni di saldatura, taglio metalli. 
Caratteristiche: chiusura anteriore con 
cerniera metallica e bottone a pressione, due 
tasche laterali a soffietto, tasca posteriore 
chiusa da bottone a pressione. Colore verde. 
Taglie 44-62

Flame retardant trousers 
EN 11611  EN 11612 CE
In 100% Flame retardant cotton fabric. Ideal 
for welding and metal cutting operations. 
Features: zipper fly with top snap button, two 
slanted side pockets, rear pocket with snap 
button. Green colour. Sizes 44-62

332 71 TUTA FlAME RETARDANT
EN 11611  EN 11612 CE 
Realizzata in tessuto Flame retardant 
100% cotone ininfiammabile. 
Caratteristiche: chiusura con cerniera 
metallica coperta da lista bloccata con 
velcro. Polsini elasticizzati e tasche 
protette da flap e bottoni a pressione. 
Colore verde. Taglie 44-62

Flame retardant coverall 
EN 11611  EN 11612 CE
In 100% Flame retardant cotton fabric. 
Features: concealed metal zipper closure 
with velcro. Elastic cuffs and pockets 
protected by flap and snap buttons. 
Green colour. Sizes 44-62

332 01 TUTA INTERA IN NoMEX III
EN 531 A B1 C1 CE
Realizzata in tessuto Nomex III, peso 180 
gr al mq, intrinsecamente ininfiammabile. 
Caratteristiche di eccellenza, morbidezza, 
leggerezza e resistenza all’usura e 
lavaggi. Chiusura con cerniera metallica, 
due tasche e un taschino protetti da flap 
con velcro, elastico ai polsi e  caviglie. 
Colore arancio. Taglie 44-62

coverall in nomex iii 
EN 531 A B1 C1 CE
In Nomex III fabric, weigth  
180 gr/m², intrinsically flame retardant. 
Characteristics: excellence, softness, 
lightness and wear-and-tear resistance 
and to washing. Metal zipper closure, two 
lower pockets and a chest pocket with 
flap and velcro, elastic cuffs and ankle 
endings. Orange colour. Sizes 44-62

332 76 SAlopETTE FlAME 
RETARDANT
EN 11611  EN 11612 CE
Realizzata in tessuto Flame retardant 
100% cotone ininfiammabile. 
Caratteristiche: chiusura con cerniera 
metallica, due tasche laterali coperte 
da flap e velcro, tasca posteriore. Attacco 
rapido su bretelle elasticizzate. Colore 
verde. Taglie 44-62

Flame retardant BiB-trousers 
EN 11611  EN 11612 CE
In 100% Flame retardant cotton fabric. 
Features: zipper fly, two slanted side 
pockets with flap and velcro, rear pocket. 
Elastic shoulder straps with quick-
fastening buckles. 
Green colour. Sizes 44-62



 INDUMENTI  IGNIFUGHI   
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EN 11611 EN 11612 CE
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291 06 STIVAlE FIREFIGHTER 
EN 20345 SB P A CI E 
EN 15090 CE
Stivale di sicurezza impermeabile. 
Realizzato integralmente in 
gomma nitrilica anticalore. 
Provvisto di maniglie. Suola 
carrarmato con caratteristiche 
ignifughe, antiacido e antiusura. 
Taglie 39-47

FireFiGhter Boot
EN 20345 SB P A CI E 
EN 15090 CE
Waterproof safety boot. Totally 
made of heat resistant nitrile 
rubber. Pull-straps. Tractor tread 
sole with fire resistant, acid 
resistant and wear-and-tear 
characteristics. Sizes 39-47

383 02 ElMETTo F2 X-TREM per applicazione 
in incendi boschivi e soccorso
EN 12492 CE
Calotta leggera in policarbonato con fori di ventilazione. 
Occhiali di protezione da schegge e fumo EN 166 integrati 
alla struttura tramite fascia elastica regolabile. Adesivi 
rifrangenti sulla struttura per migliorare la visibilità. 
Regolazione rapida con bardatura e sottogola a 3 punti con 
mentoniera integrata. Dispositivo porta torcia. 
Colori arancio, bianco, blu, giallo.

helmet F2 x-trem
EN 12492 CE
Vented, light polycarbonate shell. Safety goggles to ensure 
eye protection even in fume and dust conditions EN 166 
integrated to the structure with an adjustable elastic band. 
Retro-reflective stickers on the shell top warrants great 
visibility. Quick adjustment 3-point non fire chinstrap with 
integrated chincup. Colours orange, white, blue and yellow.

332 66 FElpA IGNIFUGA     
EN 11612  CE
Realizzata in tessuto 55% 
modacrilico 45% cotone. 
Peso 300 gr/mq. Collo alto 
chiuso da zip, polsi e vita 
in maglia elasticizzata. 
Taglie M-XXL

Fire resistant 
sweatshirt
EN 11612  CE
In 55% modacrylic 45% 
cotton. Weight 300 gr/m². 
Zipper turtleneck, knitted cuffs 
and waist. Sizes M-XXL

332 73A GIACCA FlAME RETARDANT ARANCIo 
EN 11611  EN 11612 CE        
Realizzata in tessuto Flame retardant, 100% cotone 
ininfiammabile. Ideale nelle operazioni di saldatura, taglio 
metalli. Caratteristiche: chiusura anteriore con cerniera 
coperta da lista provvista di bottoni metallici a pressione. 
Tasche e taschini coperti da flap con bottoni a pressione. 
Polsini con elastico. Collo alla coreana fermato da velcro. 
Lunghezza incrementata. Taglie 44-62
332 73b GIACCA FlAME RETARDANT blU
332 73M GIACCA FlAME RETARDANT MARRoNE
332 73R GIACCA FlAME RETARDANT RoSSo

Flame retardant oranGe Jacket 
EN 11611  EN 11612 CE
In 100% Flame retardant cotton fabric. Ideal for welding 
and metal cutting operations. Features: front zipper closure 
concealed by flap with snap buttons. Lower pockets and 
chest pocket with flap and snap buttons. Elastic cuffs. 
Chinese collar with velcro. Increased total length. Sizes 44-62
332 73B Flame retardant Blue Jacket
332 73m Flame retardant Brown Jacket
332 73r Flame retardant red Jacket 

332 74AR pANTAloNE FlAME RETARDANT ARANCIo 
EN 11611  EN 11612 CE    
Realizzato in tessuto Flame retardant 100% cotone 
ininfiammabile. Ideale nelle operazioni di saldatura, taglio 
metalli. Caratteristiche: chiusura anteriore con cerniera 
metallica e bottone a pressione, due tasche laterali a 
soffietto, tasca posteriore chiusa da bottone a pressione. 
Taglie 44-62
332 74b pANTAloNE FlAME RETARDANT blU
332 74M pANTAloNE FlAME RETARDANT MARRoNE
332 74R pANTAloNE FlAME RETARDANT RoSSo

Flame retardant oranGe trousers
EN 11611  EN 11612  CE
In 100% Flame retardant cotton fabric. Ideal for welding and 
metal cutting operations. Features: metal zipper fly with top 
snap button, two slanted side pockets, rear pocket with snap 
button. Sizes 44-62
332 74B Flame retardant Blue trousers
332 74m Flame retardant Brown trousers
332 74r Flame retardant red trousers
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332 20 GIACCA VIGIlE DEl FUoCo 
EN 469 CE
Costruita in tessuto aramidico 4 strati. Idonea per 
interventi contro il fuoco ed acqua. Indispensabile 
per squadre antincendio aziendali. Caratteristiche: 
chiusura con cerniera protetta da lista fermata da 
velcro, tasca porta radio con velcro, due tasconi 
sigillati da flap con chiusura velcro, una tasca 
interna con chiusura velcro, polsini regolabili 
tramite velcro, moschettone porta attrezzi, velcro 
petto porta badge. Inserti cuciti in materiale 
fluorescente rifrangente. Colore blu notte.
Taglie 44-62

FireFiGhter Jacket  
EN 469 CE
In four-layer aramidic fabric. Suitable for 
interventions against fire and in water situations. 
Indispensable for company’s firefighting squads. 
Features: zipper closure with velcro flap, radio 
pocket with velcro, two large flap pockets 
with velcro, an inner pocket with velcro, velcro 
adjustable cuffs, tool snap-hook, velcro badge 
holder. Inserts sewn with reflective fluorescent 
materials.Dark Navy blue colour. Sizes 44-62

 INDUMENTI  ANTINCENDIo   

Materiali materials
Il tessuto 4 strati garantisce la possibilità 
di intervenire a distanze ravvicinate 
in presenza di incendi. Le sue proprietà protettive 
sono multiple ed articolate:
The four-layer fabric assures the possibility 
to intervene at close quarters in fire situations. 
Its protective properties are multiple and 
distinctive:

Strato Esterno outer layer
Nomex Delta antistatico 195 gr/mq, dalle 
proprietà ininfiammabili e dall’alta resistenza 
meccanica e all’abrasione.
Antistatic 195 gr/m² Nomex Delta, 
with non-flammable properties and high 
mechanical and abrasion resistance.

Strato Interno inner layer
Membrana microporosa Airtex 120 gr/mq 
con caratteristiche di impermeabilità all’acqua 
e di traspirazione del vapore acqueo 
di sudorazione.
Airtex microporous membrane 120 gr/m², 
waterproof and breathable, allowing perspiration 
moisture to pass through.

Imbottitura Interna inner padding
In tessuto isolante di lana aramidica, 
270gr/mq. Ha lo scopo di isolare l’operatore 
dal calore convettivo irradiato dall’esterno.
In aramidic wool insulating fabric, 270 gr/m². 
Its purpose is to insulate the worker from 
convective radiated heat exposure.

Strato Interno a contatto con il corpo 
Body contact layer
Fodera trapuntata in tessuto aramidico 60%, 
viscosa 40%, ottime proprietà di traspirazione.
Quilted 60% aramid, 40% viscose lining, excellent 
breathable properties.

MEMbRANA 
AIRTEX

FoDERA

NoMEX 
DElTA

ISolANTE

3 4 5

21 1 pioggia

3 Vapore

2 Fuoco

4 Calore 
irradiato

5 Vento

332 23 SoVRApANTAloNE 
VIGIlE DEl FUoCo 
EN 469 CE
Ideale per indossare abbinato alla giacca 
vigile del fuoco. Realizzato in tessuto 
aramidico 4 strati. 
Caratteristiche: protezione reni rialzata, 
bretelle regolabili, circonferenza vita con 
elastico, due tasche laterali con chiusura 
velcro, due tasche con flap, fine gamba 
con zip per indossare con stivali. Colore 
blu notte. Taglie 44-62

FireFiGhter overtrousers EN 469 CE
Ideal to wear with the Firefighter Jacket.
In four-layer aramidic fabric. Features: high 
rear bib, adjustable shoulder straps, elastic 
waistband, two side pockets with velcro, 
two upper leg pockets with flap and zipper, 
bottom leg zipper closure to ease wearing 
boots. Dark Navy blue colour. Sizes 44-62

EN 469 CE
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332 24 Salopette 
Vigile del Fuoco 
EN 531 CE
Realizzata in tessuto 50% Nomex 
e 50% viscosa, 265 gr/mq. 
Tale prodotto è privo di fodera 
per favorire meglio i movimenti 
e diminuire la sudorazione. 
Caratteristiche: bretelle regolabili, 
chiusura con cerniera metallica, 
protezione reni rialzata, 
circonferenza vita regolabile, 
cerniera su taschino al petto, due 
tasche a soffietto scaldamani, due 
tasche laterali applicate su cosce 
con flap e velcro, inserti di materiale 
rifrangente e fluorescente. Colore 
blu notte. Taglie 44-62

FireFighters 
BiB-trousers 
EN 531 CE
In 50% Nomex, 50% viscose fabric, 
265 gr/m². This item is without 
padding to facilitate movements and 
to diminish perspiration.
Features: adjustable shoulder straps, 
metal zipper closure, rear high bib, 
adjustable waistband, chest pocket 
with zipper, two hand-warming 
pockets, two upper leg side pockets 
with flap and velcro, reflective 
fluorescent material inserts. Dark 
Navy blue colour. Sizes 44-62

352 60 Maglia antiFiaMMa 
EN 531 CE
Realizzata in tessuto Devold 
costituito da cotone jersey con 
trattamento antifiamma Pyrovatex, 
peso 170 gr/mq. Anallergico. Colore 
blu. Taglie S-XXL

Flame retardant undershirt 
EN 531 CE
Made in Devold jersey cotton fabric 
with Pyrovatex flame retardant 
treatment, weight  170 gr/m². 
Hypoallergenic. Blue colour. 
Sizes S-XXL

352 62 calzaMaglia 
antiFiaMMa 
EN 531 CE
Colore blu. Taglie S-XXL

Flame retardant long 
underwear
EN 531 CE
Blue colour. Sizes S-XXL

332 63 Felpa zip FlaMe 
retardant 
EN 531 CE
Realizzata in tessuto 60% 
protex 40% cotone. Peso 280 
gr/mq. Manica lunga, polsi e 
vita in maglia, colore blu scuro. 
Taglie S-3XL

Flame retardant 
zip neck sweatshirt 
EN 531 CE
In 60% protex, 40% cotton. 
Weight  280 gr/m². Long sleeve, 
knit cuffs and waistband, dark 
navy blue. Sizes S-3XL

250 81 apollo 12 
StiVale Vigili del Fuoco
EN 15090 CE
Stivale di sicurezza realizzato 
con tomaia in pelle pieno fiore 
con banda rifrangente. Suola 
in gomma nitrilica  anticalore 
300 °C, antiusura, antiacido 
estremamente robusta contro gli 
impatti. Taglie 38-48
(vedi pag. 217)

apollo 12 
FireFighter Boots
EN 15090 CE
Safety boot. Upper in grain 
leather with reflective band. 
Nitrile rubber sole with heat, 
300 °C wear-and-tear and acid 
resistance, extremely tough 
against impacts. Sizes 38-48
(see pag. 217)

383 01 caSco 
Vigile del Fuoco MSa 
per incendi Strutturali
Approvato secondo la nuova 
EN 443, l’elmetto F1SF 
stabilisce il nuovo standard 
per la protezione e il comfort 
della testa dei vigili del fuoco. 
Realizzato per l’antincendio 
di tipo strutturale, in edifici, 
tunnel e altre strutture, 
adempie i requisiti crescenti del 
personale antincendio in tutte le 
operazioni urbane e industriali.

FireFighter helmet msa 
For structural Fires
Approved according to the 
new EN 443, the F1SF helmet 
sets the new standard for 
fire-fighter’s head protection and 
comfort. Dedicated to structural 
fire-fighting in buildings, tunnels 
and other structures, it fulfills 
the growing requirements of 
fire soldiers in all urban and 
industrial operations.
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332 84 pANTAloNE METAl SplASH 
EN 11612  EN 11611 CE A1 B1 C2 D3 E3 F1
Realizzato in tessuto 70% Preox 30% Fibra Aramidica. Peso
400 gr/mq. Idoneo per l’uso in saldatura e durante le lavorazioni 
in presenza di alluminio. Caratteristiche: chiusura con cerniera 
metallica, tre tasche chiuse da flap e velcro. Taglie 44-62

metal sPlash trousers 
EN 11612  EN 11611 CE A1 B1 C2 D3 E3 F1
In 70% Preox 30% Aramidic fibre fabric. Weight 400 gr/m². Suitable 
for welding and processing with melted aluminum. Features: metal 
zipper fly, three pockets closed with flap and velcro. Sizes 44-62

332 88 CAlZARI METAl SplASH 
EN 11612  EN 11611 CE A1 B1 C2 D3 E3 F1
Realizzati in tessuto 70% Preox 30% Fibra Aramidica. 
Peso 400 gr/mq. Idonei per l’uso in saldatura e 
durante le lavorazioni in presenza di alluminio.
Caratteristiche: altezza 38 cm. Taglia unica

metal sPlash Boots
EN 11612  EN 11611 CE A1 B1 C2 D3 E3 F1
In 70% Preox 30% Aramidic fibre fabric. Weight 
400 gr/m². Suitable for welding and processing with 
melted aluminum. Height 38 cm. One size fits all

332 89 MANICoTTI METAl SplASH 
EN 11612  EN 11611 CE A1 B1 C2 D3 E3 F1
Realizzati in tessuto 70% Preox 30% Fibra Aramidica. 
Peso 400 gr/mq. Idonei per l’uso in saldatura e durante 
le lavorazioni in presenza di alluminio. Caratteristiche: 
lunghezza 40 cm, estremità elasticizzate. Taglia unica

metal sPlash sleeves
EN 11612  EN 11611 CE A1 B1 C2 D3 E3 F1
In 70% Preox 30% Aramidic fibre fabric. Weight 
400 gr/m². Suitable for welding and processing with 
melted aluminum. Features: length 40 cm, elastic 
extremities. One size fits all

332 85 MANTEllA METAl SplASH 
EN 11612   EN 11611 CE  A1 B1 C2 D3 E3 F1
Realizzata in tessuto 70% Preox 30% Fibra Aramidica. 
Peso 400 gr/mq. Idonea per l’uso in saldatura e 
durante le lavorazioni in presenza di alluminio.
Caratteristiche: chiusura su posteriore con strisca 
unica di velcro, collo alla coreana in tessuto Flame 
Retardant, polsini interni elasticizzati. 
Taglie S-3X

metal sPlash caPe 
EN 11612   EN 11611 CE  A1 B1 C2 D3 E3 F1
In 70% Preox 30% Aramidic fibre fabric. Weight 
400 gr/m². Suitable for welding and processing with 
melted aluminum. Features: rear velcro closure, 
Chinese collar in Flame Reardant fabric, elastic 
inner cuffs. Sizes S-3XL

332 81 GIACCA METAl SplASH
EN 11612  EN 11611 CE A1 B1 C2 D3 E3 F1
Variante realizzata completamente in tessuto 70% Preox 30% Fibra 
Aramidica. Peso 400 gr/mq. Idonea per l’uso in saldatura e durante le 
lavorazioni in presenza di alluminio fuso. Taglie 44-62 (Non in foto)

metal sPlash Jacket
EN 11612  EN 11611 CE A1 B1 C2 D3 E3 F1
Version made completely of 70% Preox 30% Aramidic fibre fabric. 
Weight 400 gr/m². Suitable for welding and processing with melted 
aluminum. Sizes 44-62 (Not pictured)

332 80 GIACCA METAl SplASH 
C/pRoTEZIoNE poSTERIoRE IN  TESSUTo FlAME RETARDANT
EN 11612  EN 11611 CE A1 B1 C2 D3 E3 F1
Realizzata in tessuto 70% Preox 30% Fibra Aramidica. Peso
400 gr/mq, con dorso in tessuto Flame Retardant. Idonea per l’uso
in saldatura e durante le lavorazioni in presenza di alluminio fuso.
Caratteristiche: chiusura centrale con cerniera ricoperta  da lista, 
collo alla coreana fermato da velcro  in tessuto Flame Retardant, 
polsini interni elasticizzati, quattro tasche esterne coperte da flap 
con velcro. Taglie 44-62

metal sPlash Jacket with Flame retardant rear 
Protection
EN 11612  EN 11611 CE A1 B1 C2 D3 E3 F1
In 70% Preox 30% Aramidic fibre fabric. Weight 400 gr/m², with back 
part in Flame Retardant fabric. Suitable for welding and processing 
with melted aluminum. Features: concealed zipper closure, velcro 
closing Chinese collar in Flame Retardant fabric, elastic inner cuffs, 
four pockets closed by flap and velcro. Sizes 44-62

Innovazione e Sicurezza
Metal Splash è una nuova generazione di capi progettati per proteggere chi si trova a contatto con 
il metallo incandescente, sia in ambito di fonderia che di saldatura.

I capi sono realizzati in tessuto 70% Preox, 30% Fibra Aramidica, un tessuto innovativo che, grazie alla 
sua particolare composizione ed ai trattamenti di superficie, favorisce la dispersione e lo scivolamento 
delle fusioni metalliche, riducendo il rischio di perforazione ed ustione, anche se si tratta di alluminio.

L’alluminio infatti pur avendo una temperatura di fusione di 660° C, nella prima fase di 
raffreddamento non perde potere calorico mantenendo la propria temperatura ed arrivando a 
fondere la maggior parte delle protezioni tradizionali.

I capi della Serie Metal Splash sono lavabili, estremamente resistenti, molto confortevoli e più 
leggeri del 20-50% rispetto ai capi realizzati con i materiali ignifughi tradizionali; sono inoltre 
traspiranti e quindi riducono il rischio di stress da affaticamento e da caldo dovuti a lavori pesanti 
svolti in ambienti con temperature elevate.

Innovation and Safety
Metal Splash is a new generation of clothes designed to protect those working in proximity 
of incandescent metal, both in foundry and welding sites.

The garments are realized in 70% Preox, 30% Aramidic fibre fabric, an innovative fabric which, 
thanks to its unique composition and surface treatments, promotes the dispersion and slipping of 
metal castings, reducing the risk of perforation and burn, even when working with aluminum.

In fact, even though aluminum’s melting temperature is 660° C, in the first cooling stage it 
does not lose its calorific power, maintaining its temperature and getting to melt most of 
traditional protective clothing. 

The Metal Splash Series features washable, extremely resistant and very comfortable 
clothes; they are 20 to 50% lighter than traditional fire resistant garments. They are 
breathable and therefore reduce the stress caused by fatigue and heat due to heavy work 
in high temperatures environments.

Materiali 70% Preox, 
30% Fibra Aramidica 
peso 400 gr/mq
protezione Antifiamma

EN 11612 CE
A1 b1 C2 D3 E3 F1
Uso durante le operazioni di 
Saldatura e Processi affini
 
EN 11611 CE
Applicazioni
Saldatura, Taglio, Fusione di 
Metalli e Processi affini

materials 70% Preox, 
30% Aramidic Fibre
weight 400 gr/m²
Protection Flame retardant

en 11612 ce
a1 B1 c2 d3 e3 F1
Use during Welding operations 
and similar Processes

en 11611 ce
applications
Welding, Cutting, Metal 
Casting and related Processes
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331 38 CoRDA ANTIFIAMMA
Realizzata in filato aramidico altamente resistente
 al fuoco, calore e acidi. Lunghezza 20 m.

Flame retardant roPe
Made of aramidic yarn, highly resistant to fire, 
heat and acids. Length 20 m.
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INDUMENTI ANTICAloRE             
EN 1486  EN 11611  EN 11612 CE

331 55 SET ATTRAVERSAMENTo FUoCo
EN 1486 cat. III tipo 3 CE
Set composto da tuta intera, cappuccio, guanti e calzari. 
Il materiale kevlar alluminizzato, foderato e coibentato. 
Cappuccio direttamente incorporato nella tuta, alla quale 
si accede posteriormente da un’apertura chiusa da cerniera 
e protetta da doppia lista sigillata da bottoni a pressione. 
Il cappuccio dotato di visore panoramico realizzato in vetro 
di sicurezza stratificato temperato, curvo e dorato sostituibile. 
I guanti sono realizzati a manopola per il maggior movimento, 
hanno la manichetta lunga e sono antisfilamento.

Fire crossinG set
EN 1486 cat. III type 3 CE
Set consisting of one piece suit, hood, gloves and boots. 
The material is aluminized, lined and insulated Kevlar. 
Hood directly incorporated into the suit and accessible 
by rear zip closure with concealed double flap with snap 
buttons. The hood features a replaceable panoramic gold-tint 
visor made of high-safety laminated/tempered curved glass. 
The long-cuffed gloves are mitten-style for better range of 
motion and  non-slipping.



331 07 CopERTA ANTIFIAMMA
Realizzata in fibra aramidica 
alluminizzata peso 420 gr al mq, 
spessore 0,4 mm. Dimensioni 1,5x2 m.

Flame retardant Blanket
Made in aluminized aramidic fibre, 
weight 420/m², 0.4 mm thick, 
dimensions 1,5x2 m.
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331 48 MANICoTTI ANTICAloRE
Realizzati in fibra di vetro 
alluminizzato non foderato; polso 
elasticizzato. Ideali per proteggere 
da calore irradiato.

heat Protective sleeves
Made of aluminized glass fiber,
unlined;  elastic cuffs. Ideal for 
protection against radiant heat.
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331 01 TUTA DI AVVICINAMENTo
EN 11612 CE
Realizzata in fibra aramidica 
alluminizzata, foderata internamente 
con lana ignifuga. Tuta ad alta 
resistenza meccanica e termica, 
spessore mm 1,1. Caratteristiche: 
chiusura anteriore con bottoni metallici 
a pressione coperti da lista sigillata da 
velcro. In prossimità del dorso dotata di 
spazio porta bombola. Taglia unica

Proximity coverall
EN 11612  CE
Made of aluminized aramidic fiber, 
internally lined with fire resistant wool. 
Suit with high mechanical and thermal 
resistance, 1,1 mm thick. Features: front 
metal snap button closure concealed by 
velcro flap. Oxygen tank space holder 
opening on the back. One size fits all

331 04 CAppUCCIo DI 
AVVICINAMENTo
EN 11612 CE
Realizzato in fibra aramidica 
alluminizzata ad alta resistenza 
meccanica e termica, spessore 
mm 1,1. Caratteristiche: lunghezza 
fino alle spalle; la cavità visiva 
realizzata con visore in vetro 
multistrato dorato termoriflettente 
e resistente a moderate fonti di 
calore. Taglia unica

Proximity hood
EN 11612 CE
In 1,1 mm thick aluminized 
aramidic fiber with high 
mechanical and thermal 
resistance. Features: shoulder 
length, gold-tinted heat-reflective 
multilayered glass visor resistant 
to moderate heat sources. 
One size fits all

331 09 GREMbIUlE 
DI AVVICINAMENTo
EN 11612 
EN 11611 CE
Realizzato in fibra aramidica 
alluminizzata ad alta resistenza 
meccanica e termica, spessore mm 1,1. 
Caratteristiche: dotato di stringhe in 
pelle corredate di cinghia, dimensioni 
70x100 cm. Taglia unica

Proximity aPron
EN 11612 
EN 11611 CE
Made of aluminized aramidic fiber, with 
high mechanical and thermal resistance, 
1,1 mm thick. Features: leather ties and 
neck leather strap, dimensions  
70x100 cm. One size fits all

331 06 CAppoTTo
DI AVVICINAMENTo
EN 11612
EN 11611 CE
Realizzato in fibra aramidica 
alluminizzata, collo alla coreana, 
chiusura posteriore con bottoni 
metallici a pressione coperti da lista 
sigillata da velcro. Taglia unica

Proximity coat
EN 11612
EN 11611 CE
Made of aluminized aramidic fiber, 
Chinese collar, rear metal snap 
button closure concealed by velcro 
flap. One size fits all

331 08 GHETTE DI 
AVVICINAMENTo
EN 11612 
EN 11611 CE
Realizzate in fibra aramidica 
alluminizzata ad alta resistenza 
meccanica e termica, spessore 
mm 1,1. Caratteristiche: altezza 
38 cm, chiusura interna tramite 
velcro. Taglia unica

Proximity Gaiters
EN 11612 
EN 11611 CE
Made of 1,1 mm thick 
aluminized aramidic fiber with 
high mechanical and thermal 
resistance. Features: height  
38 cm, internal velcro closure.
One size fits all

331 05 CAlZARI DI 
AVVICINAMENTo
EN 11612
EN 11611 CE
Realizzati in fibra aramidica 
alluminizzata, spessore mm 1,1. 
Caratteristiche: altezza 38 cm, 
chiusura interna tramite velcro. 
Taglia unica

Proximity Boots
EN 11612
EN 11611 CE
Made of 1,1 mm thick aluminized 
aramidic fiber. Features: height 
38 cm, internal velcro closure. 
One size fits all

331 02 GIACCA DI AVVICINAMENTo
EN 11612 
EN 11611 CE
Realizzata in fibra aramidica 
alluminizzata. Caratteristiche: 
chiusura con bottoni metallici a 
pressione coperti da lista sigillata 
da velcro. Taglia unica

Fire aPProach Jacket
EN 11612 
EN 11611 CE
In aluminized aramidic fiber. 
Features: rear metal snap button 
closure concealed by velcro flap. 
One size fits all

331 03 pANTAloNE DI 
AVVICINAMENTo
EN 11612
EN 11611 CE
Realizzato in fibra aramidica 
alluminizzata. Caratteristiche: 
chiusura anteriore con bottoni 
metallici a pressione coperti da lista, 
bretelle regolabili. Taglia unica

Proximity trousers
EN 11612
EN 11611 CE
In aluminized aramidic fiber. 
Features: front metal snap button 
closure concealed by flap, adjustable 
shoulder straps. One size fits all




